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Hapasi Kwuraii nemoHCTpye CTpiMKHH €KOHOMIYHHHA pPO3BHTOK, a
KUTAaliChKOMOBHHII HAyKOBHH TEKCT IIOCTAE CTEepKHEM iH(OpMAIiifHIX
3B’SI3KIB y KOHTEKCTI HAyKOBO-TEXHI4HOTO mporpecy. [IpoGiemu oxopoH:
HaBKOJIMIIHBOTO CEPEJOBHUIA Ta CIIOCOOM X BHPIMICHHSA € aKTyaJIbHHMH Y
BChOMY CBiTi, BOIHOYAC, HOCIHIKEHHS JICKCHUYHUX OCOOJIMBOCTEH HAYKOBOTO
CTHJIIO KHMTAiCbKOT MOBM €KOJIOTIYHOI TEMAaTHKH € BAKJIMBUM E€JIEMEHTOM
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIIii.

Sk BigOMO, 10 cHCTeMH THCeMHO-KHMKHMX cTwiiB (TH[HI1E) cyuacHoi
KMTAWCbKOT MOBH HAlEXMTh HayKoOBO-TexHiuHuil ctunp (BHZIEEK),
OCHOBHUMH PI3HOBHAAaMH SIKOTO € HAyKOBa IIp03a Ta HAayKOBO-NOMYJISIPHA
mireparypa [5, c. 447].

HaykoBuii cTunb — 1e «(QyHKIIOHATBHUN PI3HOBHJL JITEPAaTypHOI MOBH, IO
3abe3reuye Mi3HABAIBHO-1H(OPMATHBHI NMOTpeOM CycrinbcTBa y cdepi HayKH,
ocBiTH Ta BHpOOHMITBa» [2]. lo XapakTepHHMX O3HAK HAYKOBOTO CTHIIIO
H./I. babud BiTHOCHTH BUKOPHCTAHHSI BEJIMKOI KUIBKICTD TEXHIYHOT TEPMIHOJIOT I,
MDKHapOJHUX TEpPMiHIB, BiJICYTHICTh €MOMIIHO 3a0apBlieHHX 3aco0iB MOBH,
CKJIAJTHI peUeHHS Pi3HUX THIIIB, CJIOBA 3 aDCTPaKTHUM 3HaYeHHsM Toto [ 1, c. 31].

Ten Anpni (BBZH) migkpecmoe, 10 10 JEKCMYHHX OCOGIMBOCTEMH
HAyKOBOIO CTUJIIO KMTaHChbKOi MOBM HaJeXaThb: TepMiHonorizauis (ARiEME),
yuidixamis (F.—1%), osnaku mucemnoi mosu (f5THI4), Tounicts (MEffIE),
abcrpaxthicts (FHELE), meonorizauis i sanosuuenicts (HTAEMESNIEME) Ta
cumBomisM (7 514) [6, c. 52-53]. Lli XapakTepHCTHKA € 3aralbHEMH I
TEKCTIB HAayKOBOI IPO3W Ta HAYKOBO-TIOIYJISIPHOI JIiTepaTypH, BOJHOYAC,
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BJaCHE JICKCHYHA CTPYKTypa KHTAaHCbKOMOBHHMX HAyKOBHX TEKCTiB
€KOJIOTYHOT TEMATUKH Iie He OyJia IPEeIMETOM OKPEMOTO JTOCIIIKESHHSI.

st KUTaliChbKOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTIB €KOJIOTIYHOT TEMATHKHU BIaCTHBA
HACHYEHICTh TepMiHamu, siki Beaig 3a JIi Ciyxya Ta Jli JIi Mo)kHA ITOAINTH Ha:

1) Crenjaneni Tepminn (pure ST). Hampuxman: ZE#&%% (shéngtaixué)
exonozis, 754 (shéngtaihud) exonozizayis IR% (xillying) pexpeayis.

2) 3BarameHi TepMmiam (semi ST), sKi € MOHOCEMAHTHYHWMH, aie
BUKOPHUCTOBYIOTbCS B Pi3HHX ramyssx. Hanpuxnan: JEHEALS. (guangdian
xiaoying) gomoegpexm, AL TN, (guanghuaxué xiaoying) ¢omoximiunuii
epexm, K. (ganghud) saeapmosysanna, .tk (danjingguil) monoxpuc-
manivnuii kpemniil, EIEIX. (shenhdiqi) abicansua 3oma, /KJE (shuidi) Genmans.

3) CuimpHi Tepmiau (common ST), siki MalOTh pi3HI 3HAYECHHS Y Pi3HUX
ramy3sx. Hampukman: 201 (ztijian) komnonenm, enemenm, mooyns, 610k; o
4 (xitdng) cucmema, 6nox, azpezam; ¥ (Wuzhi) mamepis, pevosuna; 451
(jiégou) xomempyryia, cmpykmypa, komnaekmayis, npucmpitr; W (xishou)
abcopbysamucy, 3aceoweamucy, IH  (Xianxiang) seuwe, enomen,
xamezopis, osnaka [4, c. 161-162].

JlekcMYHWH  CKJIaJ  KUTalChKOMOBHHMX HAyKOBHX TEKCTIB  TaKOX
(bopMyeTbCS aOCTPAKTHOI JIGKCHKOIO, sSKa € «KOMIIOHCHTOM JIEKCHYHOI
CHCTEMH MOBH, CYKYIIHICTIO CJiB Pi3HUX YaCTHH MOBHU HA ITO3HAYCHHS MOHSITh
0e3 peanpbHOTO BTIICHHS (SKOCTi, BIIACTHBOCTI, CTaHy, Iii, MOYYTTS, PHC
XapakTepy, BUABIB MEHTAIBHOI AISITFHOCTI JIIOUHH, HOPM €THKETY TOIIo)» [3].
Hanpuknan: J54% (wiirdn) sabpyouioeamu, 3a6pyonenns; 754 (shouming)
doezo6iunicms, mepmin excnayamayii. Jliecnoso-38’s3ka = (shi) Takox
HaJIeKUTh 10 aOcTpakTHOi yekcuku (Hampuknan, -=EAEABLEKHE -
Ocnosna @ynxyis — eupobnuymeo enexkmpoenepeii). KpiMm Toro, akTHBHO
BMKOPHCTOBYIOTHCS ONIUCOBI TIPUKMETHUKH: %5 £ (mifeng) eepmemuunuil; 1%
i (xiédai) nopmamuenudi, "E[E (jiangl) nadiinui, cmitixui; T (naiyong)
MIYHULL, 006208I4HUIL.

JleKkcHYHa CTPYKTypa KMTaHChKOMOBHHX HAayKOBHUX TEKCTiB E€KOJOTIYHOTO
JMCKYPCY XapaKTePU3YEThCs HAsBHICTIO 3alo3M4eHOl JICKCHKH, IepeBakHa
YaCTMHA SKOI € CeMAaHTHYHHMHM 3ano3uueHHsMu, Hanpukaan: AFHHE IR
(taiydngnéng dianchibin) consuna 6amapes, L EFF- 2041 (lise héping ziizh)
opeanizayis «Ipinnicy, FREHHEIN  (ranlido dianchi) namusnuii  enemenm.
BomHowac, BUKOPUCTOBYIOTECS ¥ aOpeBiamii, sKi CIpPUSIOTH YHi(iKOBaHOMY
BHUKOPHUCTAaHHIO TEPMIHIB 1 TOHATH, Hanpukian, EVA emunenininayemam ta
AHTJIO-KUTANChKI CKOPOYCHHS, SIKI ()OPMYFOTHCS 32 JOMOMOTOK0 aHTJIIOMOBHO{
abpeBiaTypu Ta icpormida, Hanpukan, PVCH R nonisininxnopudosa nosepxus.
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OCKiJIbKH HayKOBO-TEXHIYHMH CTHJIb KHUTaiCbKOi MOBH HAaJEXKHTH JO
MHCEeMHO-KHW)KHOI CHCTEMH, TO y TEKCTaX AaKTHBHO BHKOPHCTOBYHOTBCS
BeHbAHI3MY, Hanipuknaz, £ (qf) dozo, ii, ix, yeii, moii, mi; & (bén) yeil, Oanuii,
an (rG) nanpuxnao; 5- (yli) i, ma.

OTxe, JEKCHYHA CTPYKTypa KHTaHCbKOMOBHHMX HAyKOBHUX TEKCTIB
XapaKTepU3y€eThCsl HAsBHICTIO TEPMIHONOTII, aOCTpakTHOI 1 3amo3W4eHoi
JICKCUKH Ta BEHSIHI3MIB.
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